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BUROPUCTAHHA JIEKCUIYHUX 3ACOBIB
Y CJIOTAHAX TYPUCTNYHOI PERJIAMU I'OTEJIIB CIIA

AHoTamisi. Y cTarTi po3mIsSHYTO JIEKCHYHI 3ac00u, 110 BU-
KOPHCTOBYIOThCS B pekiiaMHuX cioranax rotenis CIIA, ysary
c(hoxycoBaHO Ha POJIi KOXKHOTO i3 3ac00iB. JlocimiHkeHO SBU-
11e, CYTHICTh Ta 0COOJIMBOCTI TYPUCTHYHOI PEKIIaMH, a TaKOX
BUMOTH JI0 CTBOPEHHSI PEKIIAMHHUX CJIOTaHIB.

KurouoBi ciioBa: cioran, pexiama, chepa Typusmy, JeK-
CHYHI 3aCO0H.

IocranoBka mpodiemu. YHACTITOK PO3BATKY iH(OpMAIIiii-
HUX TEXHOJOTIH CYYacHHil CBIT BXE HE MOXHA YIBUTH 0€3 pekia-
MH, TI0 HUHI TPOHIKAE B y¢i cdepH CYCHITHHOTO KUTTA. Mu Ha-
TPAILILEMO Ha PEKIaMy CKpi3b: Ha CTOPIHKAX Ta3eT Ta KypHaiB,
y TPOMAJICBKOMY TPaHCTIOPTI, Y Tele- Ta pamioedipi, y BeecBiTHiit
mepexi [aTepHer. Hapasi pekiama 10cuTh OprauiqHo Brucanacs B
Hallle TIOBCSKICHHE JKUTTS, ajike MOIHS CHIOKMBAY CTUKAETHCS 3
BEJIMYE3HOIO KIBKICTIO PEKIAMHUX OTOJIOLIEHb Ta Teperszae 6es-
T peKTaMHHX POJHKIB.

AHaJji3 ocTaHHiX A0cTiKeHD i MyOmikauii, Swme pexmamu
BYEHI TPAKTYIOTh MO-pizHOMY. JI. [eparienko BU3HaYEHHS peKIamu
TIYMAYATH SIK «OMHC a00 3BEPTAHHS YBArW HA MPOIYKT, TOCIYTY
a00 TOIF0 B CYCIUIBHOMY CEPEIOBHIIL 3 METO0 CIIPUSAHHS MPOJIa-
Ky abo BimpinyBanocti» [2, ¢. 7]. P1. Mokuianies nogae Bu3Ha-
YeHHS PeKIaMy SIK MpoLec iHQOPMYBAHHS HACEICHHS NPO TOBAap,
03HAIOMJICHH 3 HUM, [IEDEKOHAHHS B HEOOXITHOCTI HOTO MOKYIIKH
[7,c. 64].

Pexmama 000B’s13k0B0 Hece B co01 3BEpHEHHS 10 JHOIMHH, aJIKe
HE JlapMa BOHA Mae HA MeTi MPUBEPHYTH YBary MOKYIIIS, BILIH-
HYBIIM Ha Horo cBifomicTb. O. Minep BBOAMTH 3HAYHO IMpILIE
TOHATTS peKnamu. Peknama B cyqacHOMY CBiTi — IIe CTpaBXHiit
aBTOTIOPTPET CYCHTBCTBA, BiOOPAkKEHHS CYCITIBHEX HACTPOIB,
cummariii Ta ¢oOiii, Ha ki BOHA pearye WBULIE, YIM OUTbIIICTh
IHITAX COTiaMbHIX HCTHTYTIB [6, . 19]. Crmoctepiraroun 3a pe-
KJIaMoI0, 32 BHI03MIHAMHU MPUTAMAHHUX i METOIB Ta MPUIiOMIB
BILIMBY HA ayIUTOPI0, MOKHA BIATBOPHUTH €KOHOMIYHHH, COIialb-
HHUi1 1 TICHXOMOTTYHUI TIOPTPET «CEPEeaHbOCTATHCTHYHOIO» TpoMa-
JITHUHA, CTIPABKHBOTO TPEICTABHIKA OUIBIIOCTI, HE 3BEPTAIOUUCH
710 COIONOTIYHIX, AeMOTPa(idHuX Ta iHITMX JAHWX, OTPHMAHIX
HAYKOBUMH IITAXAMH.

AKTYaJIbHICTb JOCIITKEHHSI TIONIATA€ B TOMY, 1O PO3IIAHYTHH
y pOOOTI aCTeKT € LiKaBUM Ta SABIAE COOOK0 MIMPOKMI MPOCTIP A
BHBUEHHS Ta aHATTI3Y, OCKLIBKHI CHOTOIHI JIEKCHYH] 0COOMMBOCTI €110~
TaHiB TOTENiB y cepi TYpUCTHIHOTO Oi3HECy Mailke He po3risija-
IOThCS, @ CIIOTaHH, Y SIKUX BUKOPHCTAHI Pi3Hi IEKCHYHI 3aco0H Ta Xy-
JIOXHI PUHOM JIAF0TH 3MOTY BHBYATH TPOOIEMY 13 PI3HIX TIO3HIIIH.

Metoio poboTH € aHami3 0cobMMBOCTEH PEKITaMHIX CIOTaHIB
TOTEITIB HA IEKCHIHOMY PiBHI, 33T TOCATHEHHS SKOi MU BUpIIITye-
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MO KOHKPETHI HayKOBi 3aBJAHHS: PO3MLIHYTH MOHATTA «CJIOTaH» Ha
3arabHOMY PiBHI, 0COOMIBOCTI OO TIOOYIOBH Ta BU3HAYHTH POITH
KOKHOTO JIEKCHYHOTO TIpHitoMy B crioranax rotemis. O0’ekToM J10-
CIIKEHHS € QHIIOMOBHI CJIOTaHU TOTENiB, TPEAMETOM PoOOTH — iX
JIeKCHYHI 0COOMHBOCTI.

V poboTi peKama po3IsmacThes K BII MacOBO KOMYHIKaIIii,
sIKa CTBOPIOETHCS 33 OCOONMBHMI 3aKOHAMH, XapaKTEpHHMH [
MacoBO-KOMYHIKaTHBHOTO TIpoILiecy, IO BiAOYBAEThCSA B MacIITa-
0ax CycIiNbCTBA, Mg CeMIOTHUHMIT XapakTep, € OpraHi30BaHUM,
CHCTEMAaTHYHHMM CIIUIKYBAHHSM, SIKE 3IHCHIOETBCA 32 I0MOMOTO0
PI3HUX KaHATIB KOMYHIKaIlii, TAKHX SK Tpeca, TeneOaueHns, pajio,
[HTepHer.

Buknaa ocnoBHoro Marepiany. Cboromsi pekiama OXOmiia
BCi C(epH JKUTTSL: COLIANBHY, IONITHYHY Ta eKOHOMiuHY. He omuHy-
7a BOHA, 3BHYAITHO, 1 TyprcTHdHmi Oi3Hec. TypucTiyHa pexama —
BHJ] PEKIIAMH, B OCHOBI K0T HaJlaHa iH(OpPMAILiS PO TYPHCTHYHI
NPOIYKTH Ta MOCAYrd. [HQopMallis 3a3Buuail MOJAHA B CTHCIIH,
XYZIOXKHBO BUpaKEHiH (QOpMi, MeTa Takoi peKiaMu — JOHECTH 10
CTOKMBAYA HAMBAKIMBIII BIZOMOCTI MPO TYPUCTHYHI TOCITY-
T NiINPHEMCTBA (TOTEIN0, TOTENbHO-PECTOPAHHOTO KOMILIEKCY
i 7. in.). Typusm — e Oi3HEC-HiAIBHICTD, TIOB’3aHa 13 HaJAHHAM
KUTIIA, TIOCIYT 1 PO3BAT IS JIHOICH, SIKi BIJIBIYIOTh MiCHE BijNO-
unHKy [12, c. 68].

Typu3m € 3aco0oM rmobambHOT KOMYHIKAITii MiX HapoTaMu piz-
HEX KpaiH, SKi B TIpo1ieci 0OMIHIOIOTHCS BIACHOK0 ICTOPIEF, KYITb-
TYpOIO Ta MOBOIO. TyprCTHYHA peKIaMa BUHUKNIA Yepe3 CyCIUIbHI
noTpebH, TOMy BOHA 1 CTasa TOJIOBHUM iHCTPYMEHTOM Y 1iiii cepi,
sIKa CbOTOJTHI TITbKH PO3BUBAETHCA.

OcobmaBocti Ta crienuixa pexiamu y cdepi TypusMy Ta iH-
JyCTpii TOTENBHOTO Oi3HECY HECYTh Ha co0i MevaTky camoi cqepu
TOTENBHOTO Oi3HECY, BIPI3HAIOUNCH CBOIM XapaKTepOM 3aJIeKHO Biff
KoHKpeTHOT cepu. TyprcTidHa peKkiaMa Mae MiCTUTH B co01 HaJiaH-
Hl TIOTEHLIIHIM CIIOKMBAYaM MpaBBoi 1 ToOYHOT iH(popMarii 3 Bu-
KOPUCTAHHSM (OTO- Ta BiJleOMaTepiaiB, imocTparii, Opomryp. Xoda
Taka peKyaMa BMIIIY€ TOBHI JaHi MO TMOCIYTH, 10 Haxae dipma,
JeAKi peKIaMHi areHIii 3acTOCOBYIOTh MOJAHHS KPACHBOI KapTHHKH
3 KOPOTKMMH, aJie HaHEOOXiTHIIMMH BijomocTsmu [ 16, ¢. 12].

Jlyxe Bax/IMBOIO MPOOIEMOIO Ml Yac CTBOPEHHS PEKIaMH €
CTBOPEHHS 00pa3y TypUCTCHKOTO MPOAYKTY. TOMY MiJi yac BUBUEH-
H T0Tped 1iMboBoi aymuTopii Tpeba MmyKaTH Ti MpHBaOIHBI CTOPO-
HH TOBAPY, AKi HAZIaIm 0 oMY HOBH3HY 1 YHIKATbHICTb, IO BUTIHO
BIJPI3HSUIO O HOTO Bijl MPOMO3MIIIH KOHKYDEHTIB 1 PUBAOIIOBAIIO
0 yBary cnoxuayiB [11, c. 81]. Tak sk TypucTuHa peknama — e
BITHOCHO HOBE SABHIIIE, TO OUTBIIICTh PEKIAMHIX ar€HTCTB BJA€Th-
¢S 0 BUKOPHCTAHHSA CIIOTAHIB 200 K JIOTOTHIIIB, OCKITBKH, K BBa-
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Kae excriept Xaccan Caxelti, BOHM HAHKpAIIe 3amaM’ ITOBYIOThCS,
00 31aTHI MAKCHMAJIEHO TPUBEPHYTH YBATY TOTEHIIIHHIX CITOXH-
BauiB [19, c. 126].

CroraH — 11e KopoTKa, ajie eMHa (paza, sKa MpUBAOIIOE YBAry
i B11sIE€ C00010 1IEBi3 hipMit 200 OCHOBHY TYMKY, IO XapaKTePH3ye
Ty UM IHITY TOCIYTY.

HesBaxatoun Ha Te, 0 CIOTaH — IT¢ TAKOHITHA pekTamMHa dpa-
34, fIKa JIETKO 3amaM ATOBYETHCA, CTBOPHTH HOTO 4K HE HaiBaxkue
3aBJlaHHs, a/DKe MpAIiBHUKAM DEKIAMHHX AreHIlii JOBOTUTHCS
OCHOBHY CYTb 3BECTH B Jiekinbka ciiB [18, ¢. 21].

Croran — 1e pOMaHTHKA PEKITAMHOI CTIpaBH, il JIeBi3, KOPOTKHIA,
00pa3Huii BUCIIB, a)OPUCTIHYHO 1 HECTIONIBAHO BUCITOBIICHA TyMKa pe-
KJIAMHOTO TTOCNIAHHSL. [HOJI CIoTaH CTae i1eeto Mioi PeKIaMHOT KoM-
TaHii, BTSTYE B CBOIO 0pbiTy Oararo iHImmX BUIIB pekiamu [ 1, c. 34].

Jlyxe yacto HaliKpautuit croci y puBEpHEHHI YBarH KIEHTIB
€ HaNaro/DKeHHs 3 HUMH eMolliiHoro kontaxry [17, c. §]. Excnepr
13 UTaHb 0710 0QOPMICHHS Ta e)eKTHBHOCTI PEKIAMHHX CIIOTa-
HiB [xopmk BoikiH Haronouye, Mo clora CTBOPIOKOTh s TOTO,
1100 MepeKoHaTH CTOKMBAYiB MOCh MPUADATH, ane Xk Ko iHdop-
MaIlisl TIPO TOBAP UM MOCIYTY MOJaHa PO3MUTO 0€3 3aCTOCYBAHHS
Tnam’STHOTo 00pa3y, TO MePEKOHIIMBHI HaMip clorana Oy/e mpupis-
HsHui 10 Hyns [10, c. 34].

Tak sk JIBI TPETHHH OTOJNONICHb BKIIOYAKTH B ce0E peKiIaM-
Hi CNIOTaHH, y SKHX MOKHA BHJUTHTH 3arajibHi XapakTepHCTHKH,
TO Ha TX OCHOBI 1 BUAUIAIOTHCS MPUHIMIK eEKTHBHOCTI CIIOraHa.
CripaByi BIQIHI CJIOTaH M€ TOPKHYTHCS JI0 Ti/ICBIIOMOCT] ITOTEH-
LIfHOTO CTIOKMBAYA, IPUILEIITIONYN MO3uTHBHI mouyTTs. [lix dac
CTBOPEHHSI CIOTaHIB PeKIaMHi areHIii BIaloThes 10 BUKOPUCTAHHS
B PEKIAMHUX CIIOTaHaX JEKCHYHHX PHHOMIB.

O 13 TOMYAAPHUX TPUHOMIB Ml 4ac CTBOPEHHS CIOTaHA €
3aCTOCYBAHHS aHTOHIMiB. AHTOHIMA € HAHBAKIMBILIMM 33c000M
CTBOPEHHS aHTHTE3H — CTHIICTHYHOT ()irypd KOHTpACTy, pi3koro
TIPOTUCTABIICHHS TIOHAT, MOJIOXKEHb, 00pasiB, CTaHiB. AHTOHIMIs
TaKOX 3aCTOCOBYETHCS JUIS BUPKEHHS KOHTPACTY T4 TOCHICHHS
EMOIIIHOCTI. Y CIOraHax aHTOHIMis € JOCHTH MOIMPEHHM SBH-
IIeM, HafyacTilne B pOTi AaHTOHIMIB Y PeKIaMi BHCTYTIAIOTh TIpH-
KMETHUKH 200 X TPUCTIBHIKH [3, c. 142].

“Visit us every season and see how the same can be different!” —
caMe Takuil corad Mae rotenb «Four Seasons” (MicTo BocTow,
mTar Maccagycerc).

Taxwii mpuitom 3acTocoBanuii i B corani rotemo « The Canyon
Suites at the Phoeniciany (micto Crotteneiin, mrar Apisona): “Pay
LITTLE and get MUCH”. [IpoTycTaBneHHs Ci1iB TIOCHITIOE yBaTy
TIOTEHIIHHOTO CTIOXKIBAYA, & TAKOK CIPHSIE KPAIIOMY 3araM’ ITOBY-
BaHHIO PEKIAMHOTO TEKCTY.

Takox y croraHax MOXYyTh OyTH HasBHI if TIApOHIMH — OJH3b-
Ki 3a 3BYKOBMM CKJIQIOM CJIOBA, ale Pi3Hi 3a CBOIM 3HAUCHHSM.
V pexnaMi MapoHiMH BKUBAFOTLCA IS CTBOPEHHS TABTONOTIIHAX
1 3BYKOBHX TIOBTOPIB, aJke BOHH OLTBIIO0 Mipoto Opi€HTOBAHI Ha
3BYKOBY BITUyTHICTH c0Ba [4, c. 31]. BUKOpHCTAaHHA CXOXKHX 32
3BYYAHHAM CITiB poOHTh CIOTaH OiMbIn maM’sTHIM. Ha ciiorami ro-
temo «Montage Beverly-Hillsy (micto Jloc-Anmxenec, mrar Ka-
midopHis) 3a3maueHo “Your Presence is for us Presents”. Bukopu-
CTaHi MapoHiMA i B criorai rotemo “Pompano Beach Pool Home”
(micto [Tonrano big, mrar Gropuza). “Cents for Sense”. Y crorani
TiAKpeCIeH0 HEBHCOKI IHK 32 TIPOKMBAHHSA B TOTENi Ta He3a0yTHI
BPQKEHHS.

BukopucTanHs OMOHIMIi B peKIaMHUX CIOTaHaX € Tex JIo-
CHTb TIOUMPEHNM sBUIeM. SIK 1 Oarato3HadHi coBa, OMOHIMH
BIKUBAIOTHCS Y B3AEMOBUKITIOYHHX CHIBHUX TIO3MI[AX. 3iTKHEHHS

OMOHIMIB B OTHIH (pa3i poOuTh BUpa3 OLTBII ITIKABMM, a HaKITa-
JICHHS OMOHIMIB 200 iX 3JATTS € 3ac000M CTBOPEHHS Katamoypy.
KamamOyp, abo «Tpa 1By, cripaBIise Ha OTEHIIHOTO CITOXHBAYA
eMOIIIHIH e)eKT, BUKIMKAE IHTEPeC 110 PEKIaMOBAHUX TOBAPIB U
nocnyr [16, ¢. 22].

V crmoranax roTeNiB HAKMOMMPEHIIIOW € MPaKTHKA 3aCTOCY-
BaHHS TPY CIIiB 70 CaMoi Ha3BH TOTENIO 3 JONABAHHAM OMOHIMIY-
HEX omuHMIb. Tak, Hanmpukmaz, y crorani rotento «The NoMad
Hotel» (Micto Heto-Fopk) micTutsest Takmit Hamic: “The NoMad
for NoMad and No Mad Lovers”. Y mpoMy ciorani 36iraioTbes
«NoMad» Ta «No Mady, siki Hanexarb 10 OMO(OHIB.

V cnorani “The Royal Hawaiian in Hawaii: You have all
reasons to Hawaii at us” BukopucTaHi aOCOMOTHI OMOHIMH, sIKi 30i-
TAlOThCA SK 32 3BYUAHHSM, TaK i 32 HANMMCAHHAM, aBTOp CIIOraHa
HABITH BUTaJ[aB HOBE JECTOBO «to Hawaii», mo 3po0uio cioran
OIIbII HE3BUYANHHKM,

He meHuI nommpeHuM € BUKOPUCTAHHS TABTONOTI] B CJIOTaHAX.
[IpaxTika 3acTocyBaHHs B peKIaMi TABTONOTii JOCHTH MOMYIAPHA,
TaBTOJIOTIS CTAE HEBI EMHUM SIBHIIEM PEKIAMHOTO TEKCTY. TaBTo-
TOTis B peKIaMi Mae 0co0NMBE 3HAYCHHS, TOMY 10 BOHA BUCTYTIA€
SIK CTHTICTHYHA (irypa, fKa Hajiae 3e0UIBIION0 XyA0KHbOMY, iHKO-
T # myONiLECTHYHOMY CTHITIO 00Pa3HOCTI, ICKPABOCTI, KONOPHTY.

Tapronorist B peknami cnpsMoBaHa came Ha MiAKPECICHHS Ta
BUJIUICHHS 0COONMMBOCTEH, SIKi POOMATH MICHS IS BiIOYHHKY
yHikanbHuma (15, ¢. 18]. Tax, nanpuxnan, y crorani GisHec-rore-
mo «Waldorf Astorla» mo B Heto-Hopky (mrar Heko-Hopk) 3a-
3HadeHo Take: “Prestigious hotel for prestigious people!”. I xoua
TaKe MOHATTS K «prestigious peoplen BiAcyTHE, po3poOHKK LHOTO
CIIOraHa Haronowye, 1o 1eii ToTelb NOBHICTIO 3aJ10BONBHATD BC
noTpeOu JinoBuX Moei. TaBToNnoris HASBHA 1 B CIIOTaHi TOTEIHO
«Mayflower Hotel, Autograph Collection» y Bamuurrowi. “Do you
like EVERYTHING luxury? We provide this EVERYTHING”.
[3 mo3uii mcuxonorii 3acTOCYBaHHS TAaBTONOTIH Y peKiami € Jo-
CHTb JI€BUM METOIOM, a/UKe TMOBTOPEHHS OJHOTO 1 TOTO Camoro
c10Ba a00 HABITh PEYEHHS HE MPOCTO CIPHSE KPALLOMY 3aaM’ sITo-
BYBAHHIO, a 31ATHE 1 «BPI3aTHCA) B 1AM’ STb.

Hepinko BnaroThes po3poOHMKH peKiaMu [0 BUKOPHCTAHHSA
XYHOKHIX any”IOMiB y cioranax. YinbHe Miciie B peKiIaMHUX CIT0-
TaHax Mocifae Take ABHULIE K MeTadopu3aLis. MeTa(bopa YHiBep-
callbHuil cnocid mepeoCMHCIEHHS 3HAYEHHS CIiB i MePCHECCHHS
HalMEHYBaHHS 3 OfIHOTO ICHOTATa Ha 1HIIMI Ha OCHOBI NOAI0HOCTI
(peapHOr0 200 BMTATAHOT0) IBOX 00 €KTiB. Y MeTadopi moeaHaHi
He Juire o0pasHe YABIEHHS Ta iH(OPMAIA TPo OMIHKY, a i BH-
PakeHHS JeSKUX TOYYTTIB, YCBITOMIEHHX eMOIiH, a TAaKoX CTH-
icTHYHA 3abapBieHicTh. MeTaopu MoeTHYIOTh JIBa, 31aBanocs 0,
HECYMiCHI 00pa3H ¥ IOHATTS ITiJT 9ac CipoOy CTBOPHUTH CHMBOJIKY
[9, c. 49].

Meradopy gacTo BHKOPHCTOBYIOTECS B OyIb-KIH pektami SK
CToCiO TMiMBHIIEHHS TPHHHATHOI IIHHOCTI TEBHOTO MPOIYKTY YUH
ToCIyru. BoHM TaKoX MOKYTb IOTIOMOITH CTBOPUTH NEBHHUH IMifK
Openna. Pexmamua Metadopa gacTo moeTHye B c00i CIOBECHI (pa3n
3 Bi3yalbHIM 300paKEHHM, 1100 pamaru3yBats edekr [14, c. 32].

Cnoran rotemo «The Peninsula Chicago» (micto Unkaro, mrar
Lninoiic) mporomomrye: “Taste a Comfort, Try a Cozy”. Taxwmit cro-
TaH 3MyIIye TOOUTENIB KoM(OPTy TIOBIPUTH B Te, 1[0 CaMe 1eii T0-
TeNb 31ATHUI 3a0€3MeUnTH BiIOYHHOK BiJl IOBCSKICHHUX CTPECIB
1 OTPUMAaHHS IPUEMHHX BiTIYTTIB.

Y crorani roremo «Montage Laguna Beachy (micto Jlary-
Ha-biu, oxpyr Opanmk, mrar Kamidopis) 3a3Haueno: “Take Daily
Rays of Sunshine”. 1{s meTadopa nepenae ronoBHy 0COONUBICTH
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TOTEITO0 — HOTO TeorpadivHe MONOKEHHS, COHTIHAIN KITIMaT Tojia-
pye ito B Oynb-aKy nopy poky. Jlemo cxoxuii cnoran “Eat a Bowl
of Sunshine” mMae «The Ritz-Carlton Key Biscayne» (micto Masmi,
mrrat Oropuza).

Meradopa Takox nepenae CeKoTHE JTO LIOAHA Ta CTBOPIOE
CHMBOJIKY OTPHMAHHS TETUIMX BPaKeHb Mijl 4ac BiAMOYHHKY.

[HImai XynoxKHii NPHHOM y PEeKIAMHOMY CIOTaHI — 11 METOHi-
Mifl, IO TIOTIATA€E B TIEPEHECEHH] HANMEHYBAHHS 3 OHOTO HA IHIITHH
TIpEIMET JIHIIE 32 IX CMDKHOK 03HAKOH0, alle He 3a iX MOTiOHICTIO.
Bukoprcranns MeToHIMii, Tak camo 5K 1 BUKOpHCTaHHS MeTahopy,
TI/TBEPIKYE Ty TEHEHIIII0 PEKITAMI, KA CTAHOBHTH TOMTOBHY ii cIre-
uiKy i K HaHOUTBIN ACKPaBO MPOSBIAETHCA B i CydacHOMY CTaHi —
TEHJICHITI0 YIIPABITIHHS JFOICHKOKO CBIIOMICTEO. MeTOHIMis, 5K 1 Me-
Tadopa, 371aTHa PO3IMPUTH B PEKIaMi MEXKi 3aCTOCYBAHHS CIIOBA.

3aMOBHIOI0YH TIPOCTIP PEKTAMHOTO TEKCTY, 00pa3H, CTBOPIOBa-
Hi MeTa()opaMu 1 METOHIMISMH, JAl0Th 3MOTY CYIUTH PO Te, Ha-
CKilTbkH OaraTa MoBa peKIaMH Ta HaCKibk BOHa JieBa [13, c. 20].

MeTonimis HasBHa B crorani rotemo «Pompadour DC at the
Vita Tysons Corner Center» (micto ®epdakc, mrar Bipmkunis).
Hanuce cnorana 3syuntsb Tak: “We bring service like for Crown”.
Y criorai miji CIIOBOM «Crowny HE MAeThCs Ha yBa3i «KOPOHay, Y
IIbOMY BHTIAJIKY «CTOWN) 03HAYa€ KOPOHOBaHi 0CO0H, KOOI TOIIO.

Y cnorani 6i3nec-roremo «Serrano Hotel» (micto Can-®pan-
1ucko, mrar KaniopHis) Tex Bukopuctana MeToHimis. “Life in
Our Suits like in White House”. «Suits» —HoMepu Oi3Hec-Kacy.
TakuM KOPOTKMM CIOBOM Y CIOTaHi BAANOCS YHUKHYTH 3aifBOro
HATPOMA/HKEHHS CITiB, TOOTO BAANOCS 30€perTi NaKOHIYHICTh CI0-
TaHa, a 3 0TIOMOTOI0 METOHIMIi PHUPIBHATH HOMEPH TOTEIO 3 KiM-
HaTamu B biomy 1omi.

Lle oxun XynoxHii npuifoM — mepconiikalis, Mo NoNArae B
yocoOneHHi, Ha/llIeHH] TpeaMeTa, sBHINa Mpupoau abo abeTpak-
THOTO TOHATTS JEOACHKUMI SKOCTAMI. [lepconid)ikartis BBAKAETh-
¢S OJIHUM 13 HalfBHPA3HIMMX MPUHOMIB Y PEKIaMi, ake mepco-
Hi(iKalis 30aTHA KOHKPETH3yBaTH 00pa3 Ta 3poOuTH HOro Oimbl
JOCTYIHNM 710 cipuiiManns [13, c. 62].

“The Coral Reef Provides Satisfaction” - y cnorani nepcosici-
KOBaHA Ha3Ba TOTENI0, MOCIYTH, 10 Hajiae 00CIYroBHii EpCoOHal,
YOCOOJICHI B Ha3B1 FOTEITIO.

3acrocoBana mepcomidikaris i B crmorani “Hotel is at Your
service”, rotens «Wild Horse Inny (micto ®peiizep, mrar Konopa-
710). SIK 1 B mOTepeIHbOMY BHNAJKY, y CIOTaHi MepcoHi(ikyeThes
rotenb. Y crnorani «hotel» o3Hagae Bech mepcoHa TOTeNI0, AKHiH
TOTOBHI SAKiCHO 3a0€3MeUnTH TOCTAM He3a0yTHIi BIATOYMHOK.

[3 mpuBOZy BHKODHCTAHHS JEKCHYHHX 3ac00IB Ta XyIOKHIX
npuioMiB y cioranax . [mmiHenpka 3a3Hadmna, Mo He BAKITHBO,
mo came Oyae MICTHTH CIOTaH, BXJTMBO TaM STATH, IO CIOTaH
— TI€ CYTECTHBHHH TEKCT, & TOMY, AKi eMoIii OyIyTh BUKIMKaHi y
YUTAYa, 3IEKUTH Bl TOTO, K0T AKOCTI CIIOBECHHI MaTepian Oyze
minipanmii [5, . 134].

Buchokn. Croran TypuCTHYHOI pEKIaMH € OCOOMMBHM
CKIAIHUKOM JUIsl TYPUCTHYHIX KOMIAHIH, areHuii Ta iHmMX 3a-
KJIaJliB, MO HA/AITh TyPUCTHYHI TocTyrd. CIoraH TypUCTHYHOT
PpeKIaMH 3aBKIH N00YI0BaHUH Tak, a01 BKA3aTH Ha TONOBHY 0CO-
OMMBICTD PEKIAMOBAHOTO 00’€KTa, 3MYIIYIOUM PEIUITIEHTA 3alli-
KaBUTHCH MICUAMH TSl BIAOYHHKY, TOMY MapKETOJIOTH BAIOTHCS
710 BUKOPHCTAHHS PI3HMX JEKCHYHMX 3acoliB y cioranax. Tomy
MH BBAKA€EMO, IO Lsl TEMA € L[IKABOIO CBOEIO HOBHM3HOIO, A TaK K
BOHA HEJI0CTATHBO JIOCIIKeHA, TO 1i BUBYCHHS MOAIIMBE HE JIHILE
3 JIEKCHYHOI, alle TAKOXK i3 CHHTAKCHYHOI, CEMAHTHYHOI Ta IHIINX
TO3HLIH.
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Thomas

I'epman O. I, Uyaanosa I. B. Hcnonb3oBaHue Jiek-
CHYECKHX CPeICTB B CJOraHAX TYPHUCTHYECKOHl peKIaMbl
oreseii CLIIA

AHHOTanus. B cTarbe paccMOTpEHBI JIEKCUUECKHE CPell-
CTBa, MCIOJb3yeMble B peKJIaMHbIX cioraHax oreneid CIIIA,
BHUMaHKE (OKYCHPYETCSI Ha POJIM KaXXI0ro u3 cpencrts. Mc-
cienyeTcs sBIEHHE, CYLIIHOCTh U OCOOCHHOCTH TypUCTHYE-
CKOHM peKJIaMbl, a TakKe TpeOOBaHUS K CO3JaHHUIO0 PEKIAMHBIX
CJIOT@HOB.

KuaioueBble ciioBa: ciorad, pekiama, cdepa Typusma,
JIEKCUYECKHE CPE/ICTBA.

Herman O., Chulanova H. The usage of lexical means
in tourism advertising slogans of hotels in the USA

Summary. This article deals with lexical means which are
used in advertising slogans of hotels in the USA. It is focused
on the role of each of means. We study the phenomenon of ad-
vertising, the nature and characteristics of tourism advertising,
and requirements for creation advertising slogans.

Key words: slogan, advertising, tourism, lexical means.




